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ABSTRACT: The concept of ‘cross’ is polysemantic. It is one of the three fundamental world emblems, a sacred
Christian symbol in the religious, cultural-historical and linguistic continuum of the Slavic peoples. Therefore, it motivates
the emergence of many various stable word combinations. The article discusses mostly real (full) phrasemes and partly non-
real (non-full) phraseological units with component ‘cross’ (which forms 17 microsemantic cores with the first lexeme ‘a
symbol of Christianity; a written mark, formed by two lines going across each other’ and 7 microsemantic cores with the
Bulgarian homonym ‘krast’ meaning lower back ‘the lower part of the back’), excerpted from Bulgarian and Russian
phraseological dictionaries and media texts. A comparison is made between the phrases in both languages, highlighting the
common Slavic uses and differences, the specific expressions (direct, metaphorical and metonymic use of ‘cross’), which are
the linguistic picture of each ethnic phenotype. Phraseologisms are analyzed and categorized on several grounds: degree of
desemantization of the constituent components — phraseological combinations, phraseological units, phraseological
adhesions (fusions); grammatical structure (mono-element: only S; bi-element: only V + S, A + S, A + Adv; three-element:
V+A+S,V+S+Pron,S+pr+S,S+Adv+S,S+pr+Pron; poly-element: V+ S+ pr+ Pron, V+ Pron+ pr+ S, pr+ Pron+
V+ S, etc.).

KEYWORDS: the concepts of cross and of lower back, linguistic and cultural code, set expressions,
Slavic phraseological parallels, phraseological structure, semantic motivation, ethno-specificities, international
set frame

KommnapartusauTe npoy4BaHus Ha ()Pa3eoJOrM3MHTE’, H3CIENOBATENCKHMAT HMHTEPEC KbM
KOMTO BCE MOBEYE CE 3aCHIIBA, CA BAKHU 32 PA3BUTHE HA YY)KIOE3MKOBUTE KOMIIETEHTHOCTH® Upe3
KOHIIeTITYyalHa AudepeHranus Ha peepeHTH U peaiid M BepOaTM3MpaHeTO UM B CTHIM3UPAHH
e3uKoBH 3HaIM (peiiMoBe. KOHIENTHT kpbcm B ISUIOTO MY HIOAHCHPAHO CEMAHTHYHO ChIbpKaHUE
ce pasrpblla 4Ype3 J[eHOTaTHBHAa ymoTpeba M BBB (pa3eMu, CHHTE3UPALIM KYJITYPOJIOTUYHU H

! B myOnukanuaTa TEPMUHHMTE KOHYEnm, CUMEOI, ()petiM, e3ukos ko0 Ha30BaBaT PA3JIMYHM JIMHTBHCTHYHH H
EKCTPAIMHTBUCTUYHU AaCleKTH Ha TONH(YHKIMOHATHUS 3HAaK ¢pazema. KOHIENT € TOHATHE, MHCIOBHA
CBITHOCT, KaTeropu3allds Ha YOBEIIKUS OIUT, KOATO C€ O3HayaBa ChC 3HAK — JIMHTBUCTHYHA EIWHUIIA,
MIpeIUMHO ayMa, KakTo U ciioBocbueTanue (Kpymoa-lIBetkoBa, biaroesa, Konkoscka, [lepanmka, boxwuiosa,
2013, c. 405). KonnentonuM e (pyHKIMOHAJIHATA, KOHKPETHATa pealn3alvs Ha KOHIIENTa B THCMEHATa M
ycTHaTa (hopMa Ha €3WKa; CHOTHOIICHHETO MEXIy TSAX € aHAJOTHYHO Ha anooH — (oHEMa WIH aJloJIeKC —
JIeKCeMa.

2 B AHEmIHO BpeMe €IuMH OT CTaHJApPTHTE HAa HMHCTHTYLHOHAIHO HMBO KbM OOYYEHHETO MO UyXKIM €3ULH Ce
OTHacsl 1O Pa3BUTHETO Ha KOMYHUKATHBHHUTE KOMIIETEHTHOCTH YpPE3 CBHIIOCTABKA MEXIY JIEKCHUKAJIHHUTE
crieniu(UKA U TPAaMAaTHIHHUTE XapaKTePUCTUKU HA POIHUS M Iy>KIHS €3HK 32 NO-¢(h)eKTUBHOTO UM U3IOJ3BAHE B
paznuuHu KoMyHuKaTHBHE cutyauun (JKemnsskosa, 2018, c. 36, 42).
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CTHOIICHXOJIOTHYECKN CIIeIM(UKH, KOUTO ca oOpa3HaTa HapoJHA IaMeT, [-KIeTKUTEe Ha BCEKH
(eHOTHII, KOJIOPAaTHBHUTE HUIIKHU B exkenHeBHarta ped’ (Ivanova, Petkova, 2020, p. 54).

Hayunusat wHTEpec KbM (pa3eoIOTUUHUTE Mapajeld € NPOAUKTYBaH OT JIMIIcaTa Ha
KOHTPACTUBHHM M3CJEIBaHMUA BBPXY (pa3eMUTE C ONOPHH IyMH CHUMBOJIA kpbcml m comaruszma
Kpbcm2, TPOAYIHMPAaHH OT HOMUHATHUBHUTE CIABSIHCKM W HAIMOHATHM BKYCOBE, OT BEKOBHHUTE
HaIJIacTABaHUS B €3WKOBOTO Ch3HaHWE Ha Obarapu (oT Teputopusita Ha PemyOnuka Bwearapus u
PemryOnmka CeBepra MakegoHus) 1 pycH.

OO6exT Ha MyONMKanusATa ca YCTOMYMBUTE ChUETaHUA (set expressions) u (ppa3eosoTHIHUTE
n3pasu (phraseological expressions) ¢ KOHIIENTOHUM ‘KPBCT . Te3u MOHATUS UMAT MO-IITUPOK CIEKTHP
U ce M3MON3BaT KaTO CHHOHUMH, OOCMHSBAIIN CJIOBOCHUETaHUS OT 3 paHra. A TepMHUHUTE PpazeMu
(phrasemes) u ¢pazeomorn3mu (phraseologism) ca ¢ mo-TsacHa ymorpeba W BKIIOYBAT CaMoO
¢pazeonornunu enuHcTBa (phraseological units) u ¢paszeonorununu cpactBanusi (phraseological
adhesions, phraseological fusions, idioms). IIpeamer Ha NpPOyYBaHETO ca CEMAaHTUYHUTE H
CTPYKTypHHTE crieluHUKd Ha (HPa3eoSOTHUHUTE SANHULU C ONIOPEH elNeMEHT ‘KpbeT . Kpurepun npu
eKcuepnuuaTa Ha (pa3eoOru3MHUTE ca TEXHHUTE OU(EpPEHUUATHH MPU3HALM, KOUTO ca OMU3KU B
W3CIIEIBAHUTE CIIABSHCKU €3WIHU: T€ ca JIMHTBOKYJITYPHHM M3pa3u; UMAaT HOBAa CEMaHTHKa, KOSTO HE €
paBHa Ha 3HAYEHHETO Ha M3PAXKJANIUTE TM JICKCUKAIHU €IWHHIIM, 3aTOBa CE MMEHYBaT YCTOWYMBH;
OCBILECTBSIBAT BTOPMYHATA HOMUHALIUS B €3MKa U C€ HApUYAT 3HAIM OT BTOPU PAHT; €KCIPECUBHU ca
W UMaT pa3lindHa CTelleH Ha EMOLMOHAIIHA OLEHBYHOCT; UMAT CBOsI YHHKaJIHa 00pa3HOCT; H3rPaxaaT
ce BBpXY ollpeeneHa Metadopa, KOsITO He BUHATH MOXKe J1a ObJie TOYHO pa3yeTeHa; MPUCHIY ca Hal-
Beue Ha pasroBopHata ped (HuueBa, Kynun, Bunorpamnos, uutar nmo Kamguesa-3axapuena, 2013, c.
20, 32, 63, 65).

EmMmupuyHuaT Marepual, aHaNM3WpaH B CTaTHUATa, € eKCUEpIUpaH OT CICIHUTE
nekcukorpadCcKu CrpaBoYHUNK: boirapcku etuMosornueH pednuk, Tom 3 (BEP3, 1986), Peunuk Ha
Owirapckus e3uk, Tom 8 (PBES, 1995), ®paseosoruuen pevyHuk Ha Obirapckusi e3uk (Huuesa,
CnacoBa-MuxaiinoBa, Yonakosa, 1974 — 1975), HoB ¢pa3zeonorndeH peyHUK Ha OBJITAPCKUS €3UK
(AnkoBa-HuueBa, 1993), ®paseonornueH peunuk Ha Obirapckus e3uk (banopa, lumoma, 2014),
®pazeonornuen cuHoHuMeH peuyHuk (Hanosa, 2005), bwarapcko-pycku (hpa3eolorH4eH PEYHUK
(Komenes, Jleonunosa, 1974), TonkoBbIil clOBaph KUBOTO BelUWKOpycckoro ss3bika (amp, 1882),
Bonemmoii TonkoBRIA croBaph pycckoro si3eika (Kysmero, 2000), ®pa3eoiormueckuii cloBaphb
pycckoro si3bika (MonoTkoB, 1968), DTUMOIOrHUeCcKH CIIOBAph COBPEMEHHOI'O PYCCKOI'O SI3bIKa, TOM
1 (IHamomramkoB, 2019), TonkoBeH peyHWK HAa COBPEMEHHH]OT MakKeAOHCKH ja3uk (MypKoBCKH,
2011), Makenoncka dpaseosnioruss co man ¢paszeosomku peunuk (Bemkoscka, 2008), benemku 3a
MmakenoHCKata (paseosoruja (Bemkoscka, 2002), dpa3eosoniku peyHHK Ha MaKEIOHCKHjOT jasWK,
tom 2 (upunos, 2008), ObATapckd MeIWATEKCTOBE W AaHKETUTE Ha YETUPHUMa PECIIOHICHTH
€THUYECKU ObJrapu®, HacensBamy TepurtopusTa Ha Perry6mka CeBepna Makenonus.

Henute Ha mybaukanusTa ca QOKyCHpPaHH BbPXY CPaBHUTETHO JUCKPUIITHBHO H3CJIE/[BAHE
Ha (pazeosOru3MHUTE Ha CUHXPOHHA IJIOCKOCT — MPOCIIEAsiBa C€ KOM ca WACHTHYHHUTE, CMUCIOBO U
CTPYKTYpHO CXOJHUTE U Pa3HOPOJHHUTE (Ppa3eoOTH3MH C KOMIIOHEHT ‘KPBCT' B €3HKOBOTO
CBETOyCElane Ha Obirapu® ¥ pycu. M300pbT Ha 24 (paseosorudHd MHKPOTEMH/MUKPOCHEPH
(MuKpo- MM KoHLenTocepure ca mMpeaMeT Ha aHaIM3M B MOJEPHUTE KOIHUTHBHO-IUCKYPCHUBHH
M3CIIe/IBaHMs), € TIPOBOKUPAH OT heHOMEHa nposepbuantu koooge (ppeiMoBe), KOUTO ce ChXpaHIBAT
B €THOKYJITYPHOTO TIOICh3HAHNE KAaTO KOTHUTHBHU cyOcTpaTH. ToBa €3WKOBO SIBJICHUE € HA30BaHO OT
H. ®. Anedpupenko ¢ TepmuHa ,,(ppazeMoch3aaBalil MOTSHIMAI Ha KOTHUTUBHO-ITPOBEPOUATHHS KO

3 They can add color and make everyday speech more interesting for native speakers (lvanova, Petkova, 2020,
p. 54).

4 M3ka3eaM MCKpeHa OnarojiapHocT Ha ajaBokaT Xpucto CTapomoBajliveB, KOWTO NpHBJEdYe YETUPUMA
pecnionenT o PCM 1 kKoHCynTHpa 00paboTBAaHETO Ha MPEIOCTAaBEHHS OT TAX EMIMPUYEH MaTepHall.

5 Tpit xaro oduumanHuaT e3ux Ha Pemy6muxa CeBepHa MakeJOHHSA IO CBOS IIPOU3XOJ U CTPYKTYPHO-
THUTIOJIOTHYHU XapaKTEPUCTUKHU € [oro3anajHa MHCMEHO-perrHoHaHa HopMa Ha Obhrapckus e3uk (Kouesa,
Yonesa-/lumutpoBa, MwuueBa, HukomnoB, BacwmieBa, AntoHoBa-BacuieBa, KaitueB, IlaBnoB, bwpiuena,
Kepemenquuesa, Tames, AnexcanapoBa, 2020, c¢.7), aHaTu3bT HA EMIUPHUYEH MaTepwal U OT OBITApPCKU
JIUaleKTH Ha Teputopusta Ha PCM e omuT fga ce pasrbpHE POAHOTO €3UKOBO OOraTCTBO, Ja Ce Ioadeprac
OYCBHJIHATA TCHEAIOTHYHA BpB3Ka MEXKAY H3XOHHATa OBJrapcka H BTOPHYHATA HOPMA, BBIPEKH
TCONOJIUTUYECKATa KOHIOHKTYpa U MI0-aKTHBHATA HAIIOCICIBK ChpOU3aIus.
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(Anedpupenko, 2016, c. 8). KomoseTe, cpeq KOUTO € CHMBOIBT ‘KPBCT‘, MOraTr Ja aKTUBHU3HpaT
CTPYKTYpH C KOHBEpPreHTHa NpHpoja: (pa3eMu, JOTOCTIMCTEMH, JUHTBOKYITYPEMH, MpelecHTHH
cTpykTypH 1 Kouuentu (Anedupenko, 2016, ¢. 8). KpscThT € cumBon Ha xeptBata Ha boxus Cun
XpUCTOC 3a CIIACEHUETO Ha YOBEIIKHA PO U HETOBOTO MaTepHalHO N300pakeHHUE 3a110uBa TpailHo 1a
Cce pasnpoCTpaHIBa KAKTO B LIbPKOBHATA MPAKTHKA, TAKA U B CBETCKHUs KOHTEKCT o1e oT V Bek (Xow,
1997, c. 316). Makap 5a ChIECTBYBa KaTO OCHOBEH JPEBEH CHMBOJI Ha CIBHIICTO, Ha UYCTHUPHUTE
IPUPOAHN CTUXUHU U Op., KPbCTBT B XPHUCTUSIHCKATa CH OMTHOCT HE € HACJIEACH OT €3UYECKUTE
KYJITOBE, a OT ChUIECTBYBAIMA Y MHOTO HapoAu oO0MYail NpecThIIHULUTE Ja Ce HAaKa3BaT C I030pHa
CMBPT, Kato ObAar pasmbBaHd Ha KpbeT ([loxnmeOkun, 2001, c. 217). C XpHCTOBOTO BB3KpEeceHHUE
OBELICCTBEHUAT KPBCT C€ OCBEllaBa W NpuAoOWBa cBosTa OnaronaTHa, MeTadu3W4HA CHIA.
VYHUBEpCATHUTE JIMHIBOKYJITYPOJIOTUYHU JIMHUHM, KOWTO O4YepTaBa KPBbCTBT — CBELIEH 3HAK U
mpocTpancTBeHa (opMa, MPEANOCTaBAT MOSBaTa Ha MPOAYKTUBHM WHTEPHAMOHATHH YCTOWYHBH
esukoBu kogoBe (CnJlp, 1995, c. 651 — 654). BB BCHUKH CIIaBIHCKH €3UIM KOPSHOBAaTa Mopdema ¢
UACHTHYHA — Kpem, Kpuoic (¢p0.), KpecT (pycku), xpecm (6enpyc.), xpecm (Ykp.), kpcm (cinoBen.), Kiiz
(uem.), krzyz (mosnckun) u ap. (ErCnosl3, 1984, c. 76). B crapo6barapckust ppkonucen kanon (IX —
XI Bek) nekcemara xpbcmb € PErHCTpUpaHa ¢ JIBE 3Ha4eHus — 1. MscTo 3a pa3mbBaHe U 2. HpeH.
MbUYeHHE 3a mpaBociaBHara Bapa (CtoP1, 1999, c. 762). Ts e yHacineneHa OT MpaciaBsHCKaTa
JIeKCeMa KbpbCmb, KOSTO € 3aeMKa OT crapoBuCOKoHemckaTa emuuuna Krist (Xpucroc), mokaro
CBHBPEMEHHUAT HEMH OMOHHM C aHATOMHYHO 3HaYeHHE ‘KPBCT® CHOTBETCTBA Ha CTapoOBIrapckara
IyMa noiacw ¢ 4eTBBPTA ceMeMa ‘cpemaTa Ha Tsut0To; Kpber® (CT6P2, 2009, ¢. 343). 3a chkaneHwue,
BCE OLIE JIMIICBA MCTOPUYECKU PEYHUK Ha OBIrapcKusl €3WK, KOWTO OM OTpa3wyl XpOHOJOrMYHATa
osIBa Ha JIEKCEMAaTa KpbCch ChC 3HAUCHNE aHATOMHYEH opraH, a B BEP3 TtakaBa nHbopmarus mumncaa.
JleceTKkuTe peYHHIM WHIEKCH HA CPETHOBEKOBHM OBITapcKu U pycku mameTHuuu oT Xl — XV Bek,
JI0 KOUTO UMaM JIOCTHII, (GUKCHPAT 10iach KaTo: 4acT OT rbpba (XphObTh/vmTov); (Teorpadcku) mosic,
30Ha ({dVn); mwiaT, KOWTO ce omacBa OKoiIo KpbeTa (Opearoc) (Makcumorud, 2010, c. 222; TleTkos,
Cnacosa 2014, c. 73, 76, 231). JIo XVI Bek B OBJrapckus €3UK KpbCm ChC CUTYPHOCT HOMHHHpA
caMo TropecliOMEHAaTHTe JCHOTaTH — (opMa OT JABE MpecedyeHH JHMHWUU W XPHUCTUSHCKHS CBEIICH
cumBoi (Dexep, 2008, c. 133), u Mmetadopusupa CTpagaHUETO U CMBPTTA.
B PHI'2 Ta3u uvact ot repba, KoATO Hamoao0sBa KPhCTOBUIAHO MPECEUYCHUTE ¢ IPhOHAKA

Ta30BH KOCTH, € HOMHHHUpaHa ¢ TepmMuHa kpwvcm2 (I'epos, 1976, c. 424), nokato JnekceMara nosicw
npe3 XIX Bek Bede € cTeCHWIa CEMaHTUYHUS CU 00eM U € 3aryOuiia aHaTOMHUYHOTO CH 3HAa4YCHHUE B
KHIDKOBHMSI €3MK. B croBHUIIMTE Ha OBJITapcKus M PYCKHs €3UK TS € ONOpHa JyMma Ha (pasemwure:
61a4A CU NOSICA; RPOCMUPAM Nosica, cmseam nosica, yoap noo nosca (Hanosa, 2005, ¢. 1113) u ap.

Crnopen PBE8 B Obarapckus €3uK ChLIECTBYBa KOpelaTHMBHA OMOHMMHA JBOIKa, KaTo
I’bpBaTa JISKCEMa KpbCm € MHOTO3HaYHa ¢ 00eM oT 9 cememu, a BTOpara JIEKCEMa Ce peaan3upa upes
JIBE 3HAYEHUs. BbITapcKUAT MUalieKTeH KOHTHHYYM ChXpaHsBa Oorarata ceMaHTHYHA TapajurMa Ha
‘kpeet’. B BEP3 (1986, c. 50 — 54) ca peructpupanii MHOXXECTBO yMOTpeOU, KOUTO HE MOTHBUpAT
YCTOMUMBH CJIOBOCBUYETAHUS — YKpPbCH ‘Ha KPBCT', pa3kpwbCcm ‘KPbCTOIBT', KpbCmae ‘MaJKO
KpBCTUe®.

JIuarsucty ot (Pemy6inka CeBepHa) MakenoHusi oTOEMSA3BAT TPH CEMEMH, ChOTBETCTBAIIH
Ha MOJIMCEMHOTO TI0JIe Kpbem [, U 4eTBbpTa cemMeMa Kkpem, chBranama ¢ kpvem?2 (Mypkoseku, 2011,
c. 575), makap 4e B CbBPEMEHHHS €3HK TPOBa Ja ce TOBOPU HE 32 MHOTO3HAYHOCT Ha Ta3H AyMma, a 3a
pa3BuTa OMOHHMHS. B HOBHTE pPYCKH JIEKCUKOTpad)CKH W3CIICABAHUS PEYHHKOBATa CTaTHsS Ha
JIeKceMaTa Kpbcm Hal-uecTo € CTpyKTypupana ot 6 cemantinunu nuHun (Kysueros, 2000, c. 469).

IIbpBuAT Kopeaatr kpscml 0T OMOHMMHATA [ABOWKA KAaTO KOHIENTOHUM BBB

¢pazeosnorusmu

Karto nmonucemMHO moHsSTHE, B TOBa NPOYyYBaHE IMBPBUAT OMOHUM Kpbcml cTaBa ceMaHTHUECH
LEHTHP WM 5SApo Ha 17 (pa3eonornyin MUKPOTEMH, B KOUTO OTIIPAaBHU ca OBJITapCKUTE YCTONUUBH
CANHUIIU, KaTO C€ IMOCOYBAT PYCKHUTEC UM CHOTBCTCTBHUA. Te oyepTaBaT HAKOJIKO CMHUCIIOBU JIMHUU:
MPOCTPaHCTBEHAa (QYHKIMsSI Ha KpbCTa; (a30BOCT; HEraTWBHA E€MOTHBHOCT — CTpax, IPUTECHEHHE,
cTpajanue, OpeMe, W3IUTAHWE, MMO3UTHBHA E€MOTHUBHOCT — CBATOCT, YECT, MCTHHA, KPBCTHT KaTO
MMOXXEPTBOBAHUE U MBUYCHHYECTBO, AaHTUIIO Ha AHTUXPUCTUSAHCKHU CUMBOJIM — ITOJIYMECCI, CBACTHKA,
netoipuka u Ap. B oxomo 70% oT TemaTHYHUTE 0OIACTH M3MON3BAHUAT ()pa3eoIOrHueH HHBEHTApP B
JiBaTa €3MKa ChBIANa, KOETO € OYAaKBAaHO CXOJCTBO. B TAX OCBEH mpekuTe W MPEHOCHH ChbBPEMEHHHU

9



»ORBIS LINGUARUM%“, VOLUME 19, ISSUE 3
DOI: https://doi.org/10.37708/ezs.swu.bg.v19i3.1

PEYHHUKOBH 3HA4YEHHsI Ha TyMara ‘KPbCT® ca BKJIIOYEHH HAKOW JHMAJEKTHH YIOTPeOW W CMHUCIOBU
HIOAHCH Ha KOHIIENTa, Thi KaTo (ppa3eoslorn3MuTe ca MpoaylUpaHU B )KMBAaTa HAPOJHA PedY U UMaT
J'BJITOTPACH KMUBOT B HAPOJIHATA MTAMET.

CemanTHyeH HeHTHP | Bbarapckn e3uxk — | Peruonajiana Obar. | Pycku e3uk — kpect
(17 MmukpoTemMu) KPBCT Hopma B PCM — kpcT

la.(He)nmonacsim la. (He) Hocs kpwera | la. I'o Hocu | la. Hectu cBoii kpect
OTPEJEHOTO MM OT | CU (moxgHecyBa) cojot | 16. /laBuTh Ha TUICUYM
bora, yuacTra cu 16. Jlexm w™wm kato | kpct; CH  Tro  HOCH | KaK TSDKENBI KaMEHb,
16. Texxn mpobiaeMu, | TEKBK KPBCT Ha | KPCTOT JlexaTtp Ha nymie Kak

KOUTO ca M€ | IJICIHIUTE KaMmeHb; Tsoxenas nons
CHOJIETENN

2. JIBmxeHne BHB Kpbcroceam Hemo Ha | PacnHysam 3a mat® Hazan-Bnepen; kpect-
BCHYKH OCOKU KPBCT HaKpecT

3. bops ce | Karo msBon ¢ kpwera | JaBam Hamopu CpaxaThCsi 10 KpOBU

0XKCCTOYCHO

ce bops

4. Yrioputo oTOsITBaM
HEIIOo

bsaram kato paBon<a>
OT TaMsH/ KPBCT

bera xako raBom of
TemjaH (KpCT)

Bexur xak Oec oT
nanaHa/ Kak OT YyMBI
XoJanmas

5. [IpexpatsBam Hemo | [locTaBsm/ cmaram/ | Kiragam/ numryBam/ | IloctaButeh Ha 49EM-TO
TypssM / KpBCT Ha | Typam/ cTaBaM KpCT Ha | KPecT; CraBuTh
HEIIO; HEKOr0 HJIM Ha HEIITO; | OOJBIIOH, YKUPHBIN
KpseT Ha Bcnuko CraBaM KpCT Ha ce KpecT

6. [IpuunnasBam | PasmpBam xuB dYoBek | PacnmayBa Ha  KpcT | MydnTs/ W3BOJIUTH

TOJISIMO CTpaZlaHue | Ha KPBCT HEKOTO KOTr0-J1100;

HAKOMY TSHYTBH/BBITSHYTH BCIO

Iy U3 KOTO-IN00

7. He ymes na rosops,
Jia ce u3Ka3BaM

JlBe nymu Ha KpbCT HE
MOTa Jia Kayka/ BbpiKa

He wmoxam na kaxkaMm
JiBa 300pa

He MoxeT cBs3aTh JBa
clIOBa

8. Ka3sam ncrunata

UYecTeH KpbCT

Kumu maiika

UYecTHoit KpECT;
Knenycn 4eM-TO;
WcTuHHBII KpecT

9. JlemoHcTpupaMm, 4e
CHbM MHOTO YeCTEH

[aBam (uecTeH KpbCT)

Co KpcTOoT Ha Yeso

Jlaro uecTHbIN KpecT

10. BescnBecteH,
HEYECTEH YOBEK

Co KpPCTOT Ha TWIOT €

Kpecra Het (Ha xOM)

11. Bw3mMoxHOCT 1a
Cce IIOMOTHE C HEIIO
HIKOMY

B wHero e cumara/

BJIaCTTa

Kaj nero/rede e kpctoT

bor B nomoin

12. CacaBaue Ha
HSIKOTO OT CMBPT

Bprmar Me oT OH3HU
CBAT

CmacyBa o1 IpBEH KPCT
(Hexoro)

13. IlpuckcTBamM Ha
HEYHsl CMBPT

KpCT K€ 1¢cJIMBa Ha
MECTO BCHEI]

14. Ymupam, MBPTHB
CBhbM

Kpser na ta Typst Han
rmasara; Bmmzam B
rpo0a; Jlexa B
CTyJ€HaTa 3eMs

Crieyanu apBeH KpCT

JlexaTp ox kpecTom

15. Iloxxenanwe,
0J1arocJIOBHS

Ja e 3apaBa XpaHata
KaTo KpbCTa

[Mycte muma/ ypoxait
Oyzer; Kpenkoit/

6 Ananor Ha Obirapckara gpaseMa ‘Kpwvemocsam Hewo Ha Kpbem* B CeBEPHOMAKEI0HCKATa PETMOHAIHA HOpMa
BEpOSITHO € ‘PacnHyeam 3a nam‘ = JBWXKa C€ B Pa3IMYHU IOCOKH; Pa3KbCBaM C€ Ha HSKOJKO MecTa
€THOBPEMCHHO, XOJIsl Hampea-Ha3ad. Ts obadye ce m3omupa camo B eAHa OT necHuTe Ha Kaponmna ['oueBa —
O0birapka or CM, my0IM9IHO 3asBUIIa €THUYECKATA CH UICHTHYHOCT.
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3JI0POBOM KaK KpecT
16. JlouakBam | XBaHa TUKHII, I'o patm kpcToT Kpect mipu mopore
LIACTIIUB MOMEHT W3zne3e mu kbcMeTa;
17. Haii-nomoro, | la Me ynapu rpem YMHpameTo Ha KPCT HE ----
KOETO MOXE  Ja e nonomo; /la Te yrena
CIIOJIETH HSAKOTO rpoM

Mukporema 1 wnzonupa Oubneiicku IMTAT, 3ama3eH BBHB (PAa3eoJIOTUIHOTO EAWHCTBO C
HHTEPHALIMOHAIIHO Pa3lIpOCTpaHeHne ‘HOCs cH (Texkus) KpbeT® = a (heavy) cross to bear. B momero
Ha CBETOBHHUTE KYJITYpEMH IUICHIUTE YECTO Ca METOHMMH HA YOBEIIKOTO TAIO WM JIMYHOCT U
JIOTMYHO Morat Jia o0pa3yBaT KOJOKaluH, OMOIen3Mu ¢ KPpbCTa KATO CUMBOJ HA W3MUTAHUS U Teroou
(‘mexxu MM KaTO TEXBK KPBCT Ha IUtenuTe’). B mpernenanute pycku pedyHHIM HE € PErHCTpUpaHa
nogoOHa CMHUCIIOBA KOMIMJIALMS, HO TS MOXe Ja ObJe HM3BIEYEHA OT pycKara KyJITypHA HaMer,
HampUMep 3ariaBueTo Ha TBopOaTa Ha Asnekcanap CalbHUKOB ,,KpecT Ha TBOMX Iedax‘.

MukporeMa 2 mnpencTaBss MpOCTpaHCTBeHaTa IparmMeMa ‘KpbcTocBam HeEIIO Ha KPbCT .
CHHOHMMHH ca ChYCTAHUATA. XOAA, KpBXKa, OOHMKAIsIM HamNpen-Ha3an/  Harope-Hazjoly.
AcoluaTtuBHaTa Bpbh3Ka Ha JBHKEHHETO BHB BCHUKU CTpaHU ¢ (peliMa Kkpwbcm BEPOSTHO € MOpOJeHa
OT TpelcTaBaTa 3a JIBE MPECeYeHH JIMHUH, OYepTaBallld BCUYKH YETHPU MOCOKH Ha cBera. Taszu
Pa3HONOCOYHOCT W INMPOTa Ha JABWKEHHETO o00ade HEBHHATW MOTHBHpPA CKBHBAJICHTHA
WHTEepHallMOHANHA (pazemMa. B CcBETOBHUS KOMYHHKAIlMOHEH IIOTOK HampuMep Ce H3IM0I3Ba
cioBocbuetanuetro back and forth. Pasmpocrpanenara aHtutesa 0s601 — Kpvem € BepOanuzupana
camo B Obirapcku ¢pazemu (MUKpoTreMa 3), HO HE M B PYCKHA. TaM AyXOBHHUAT KOHTPACT € MEXIY
nsBona u TamsHa. [IpumumHata Om Moria na ce ThpCH B HM3KOHHATa pycka OOTO0OS3IUBOCT M
MPENa3TuBOCT MpH yrmoTpeda Ha cakpalHU M IEMOHUYHH KOHIENTH (Thi KaTto OopbaTa Ha JsBOMA C
KpBCTa € 0e3CMHUCIIeHa U ¢ TPEAOIPEIeNIeH Kpaif), a ChIIO U B €3UYECKHs CyOCTpaT Ha OBITapCKOTO
JMHTBOKYNTYpHO moine. Hamnumero B OBATApCKUs €3MK M B IOTO3AIMAHUATE TOBOPH Ha YCTOWYHBO
cpaBHEHHE ‘OsiraM KaTo ASIBOJI OT KPbCT® (MUKpoTeMa 4), KaKTO U JIUIcaTa My B PYCKH, MOXeM Ja
00sSICHUM C TIpPEJICTAaBEHUTE BeYe apryMeHTH. Penmamusita xpvem — kpau (MUKpoTema 5) e
yHuBepcaina. Ts ce pasrpbiua upe3 Gppa3eosOrnuHOTO €MHCTBO’ ‘MOCTABAM KPBCT Ha/ BEPXY HEIIO.
B Obarapckust e3uK M3pa3bT MMa JIBa OMOHUMHH He(pa3eoJOrnyHH BapuaHTa. B mbpBUS KPBCTHT €
camo rpaduueH 3HaK (M TO U3MKCaH HE KATO XPUCTHSHCKUS +, a C JIBE TPECEUCHHU JIMHUHU KaTo 3HaKa
X), OTMETKa — ‘TOCTaBIM KPBCT/ KPBCTYe/ XMKC/ THKYE', a BbB BTOPOTO CBOOOTHO ChUETaHHE Ce
00EKTHBHpa XPUCTUSHCKATa CHMBOJHMKA — ‘O4YepTaBaM/ ciiaraM KpbCT Ha JIOMa OT CBEIITa, KOATO €
ropsuia Ha Benuku merpk‘. PyckaTa eTHONMMHIBUCTHKA HE KOHCTATUPa KOHOTAaTHBHO ChYETaHHE OT
CBIIECTBUTEITHOTO KPbCm W TIaroia pasnveam. [IpyurMHUTE 32 TOBA BEPOSTHO Ca OT aKCHOJIOTHYEH U
HPaBCTBEHO-PEIMTHO3EH XapakTep (MuKpoTeMa 6). Pasmsarrero Ha KpbcTa € XpHUCTOBOTO pPasmsTHE,
0e3 Hero He OM OMIJIO BE3MOKHO CIIACEHUETO Ha YOBEIIKUs poj. B Obarapckarta quanekTHa ped odade
€ perucTpupaHo (GpaseoJOrMYHOTO cpacTBaHe ‘PasmbBaM (JKHMB) YOBEK Ha KPBCT', KOETO HMa
aMOMBaJIeHTHO 3By4eHe. [leifiopaTHBHO CBBP3aHOTO 3HAa4YEHHE BBHB (PPAa3eOJOrHYHOTO SITUHCTBO ‘0ge
OYyMU HA KPpbem He Mo2a Oa Kadica“ (MAKpoTeMa 7) € perHCTPHUPaHO caMo B OBJITrapckd U MMa CHITHO
n301eJHs1a MOTHBALIHS.

KpBbCTBT N3KOHHO KOAMPA M CEMUTE ‘HCKPEHOCT, 100pochBecTHOCT  (MHUKpoTemH 8, 9). A BbB
¢dpazeonornuHoTO cpacTBaHe ‘UecTeH KPBCT® ce KOHTaAMHUHHMpa W ¢ ajekTuB. Jlumcata My B pyckd
€3WK MOXXE Ja MapKupa aHTHIoAa Ha Tasu nobpomeren — Oe3dectuero: Kpecma nem (Ha
xom)(mukporema 10). Pyckusar ¢pazeomoruzpm “YecTHoit kpecT® (MuKkporeMa 8) TpsiOBa na ce
OTrpaHHYyaBa OT HEYTPAIHOTO cJIOBOChUeTaHue Yecmuwii kpecm. llpaBonucHaTa pa3nuka BCHITHOCT
0Tpa3siBa MPOTHBOIIOCTABSIHETO HA CAKPAITHOTO U €XKEJHEBHO-OMTOBOTO. IOro3amagHuTe TUAIEKTH B
PCM mno3HaBat KopenamnusTa Kpcm Ha Yeno — KpCm Ha mul = YeCTeH — HeYeCTeH. Ta3u aHTOHMMHA
JBOHKa METOHMMHU3UPA JIMLETO/ 4eIO0TO KaTo AoOpara ChITHOCT Ha YOBEIIKaTa JIylla, a Thia/ BpaTa —
KaTo JECTPYKTHUBHOTO, TPEXOBHOTO YOBELIKO IIOBEACHHE.

OTHOBO B CEBEPHOMAKEJOHCKUTE TOBOPU Ca PErHCTpUpaHu MeTadOpUYHU YHOTpeOH Ha
KOHIIETITA KpPbCMm KaTo CHMBOJI Ha CWJIM, MOTbIECTBO, KoHTpon — ‘Kaj Hero/rebe e kpcrot

" TIo-KbCHO € Bb3HUKHANIA CAHOHMMHA (pa3eMa cideam mouka Ha Hewjo.
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(mukpoTtema 11), KOWTO ce OACIOTBOPSBAT B IMOKPOBHTEICTBO W 3allliTa Ha CTpamamure. Tosa
(pa3eonoOTHYHO E€IUHCTBO BEPOSTHO € PEMHUHUCICHIMS  Ha >KUBOTBOPSIIMA M CHACHUTENCH
npaBocnaBeH KpbeT (M3mucBaHeTO C TiaBHa OykBa OTpassBa CakpalHuUTe (YHKIMH Ha KPBCTa).
TaltHCTBOTO Ha HACTHIBAIATA WIM HACTHITMIIATA CMBPT (MUKpoTeMa 14) nMa M3KITIOYHTEITHO MHOTO
¥ pa3HoOOpa3HW HOMHHAIMK B OTAETHHUTE e3und. EjHa OT TIX € BBh3HHKHAIaTa B W3CIIEIBAHHUTE
€3MLHM Bb3 OCHOBA HA CEMaHTHYEH mpeHoc (Jledcamsb noowv kpecmomv;) Thil kKato B [IpaBociaBHara
IIbPKBA KPBCTHT € 3aJBJDKUTEIEH CBEIIEH aTpuOyT®, 03HAMEHyBAll 3aBbPIICKA HAa 3€MHHS [T U
ornopa nipu Bropoto npuiiectsue (Cnacysa 00 opeen kpcm (nexkoeo) (Mukpotema 12). CHHOHUMHH ca
¢pazemMute ¢ Apyrm MHQUITPUpPAHU eJIeMEHTH (Haii-Beue (UTOHMMH) OT MOrpebajHMs pUTyal —
2yueam eeHeya, Xawjam KUmxkama, 3amMupuceam Ha OOCuex.

bnarocnoBuute (Mukporema 15) ¢ XpHCTHSHCKO W 3a CBHXKaJCHHE, C MOIYEe3MYECKO
ChIbp)KaHUE, CTPYKTYPUPAaHH OT OMOPHHUS KOHLENTOHMM Kpbcml, B CHaBSHCKUTE €3WLM HE ca
eIHOTUIIHH. B pycku e pa3npocTpaHeHO YCTOWYMBOTO cpaBHEeHUE ‘Kpemnkuii/ 3M0poBbIif Kak KpecT®, a
OBJITAPCKUAT BapHWaHT € ‘3apaB KaTro KaMbk‘. Mma, pa30bupa ce, m WHTEpPHAIIMOHATHU (pehMoBe —
Kpecmuoe yenosanue, Bom (me) kpecm (ceamott), Ceemuam kpwvcm nobescoasa epexa, cCMvbpmma u
oseona, With the Holy cross I win n nip.

B ceBepHOMakeOHCKUTE TOBOPH KPBCTHT C€ BB3NpHEMa KaTo emOieMa Ha (MaTepHaiHo)
onarogencteue (MukpoTema 16). MertadopudHOTO yiaBsHe, HO HE Ha KPbCTa, a Ha JWKHINA, €
napane’lHusT Gppa3eonoru3bM B OCTaHAIMTE OBJITapCKH JUaeKTH. JINIcBa pycKku aHamor.

B cBBpemeHHMTE OBIATapcku MEAMATEKCTOBE KOHIENTHT Kpbcml ce peanusupa ¢
KOHBEHIIMOHATHUTE CH JCHOTATHBHH W KOHOTATUBHU OONWIM — CBUYCTAHUSATA KPbCHIBI HA
bozcossnenue, kxpvbcm Ha ywvprxosHa xopyeea; eouncmeama Xpucmos kpwvcm, Yepsen kpwvcm, ban
kpwvem, Camapcku Kpbem, cpacmeanusima — npesudam Heduti Kpvem, pasnveam (HaKoeo) Ha Kpvem u

Jp.

Bropusit kopegar KpbCcT2 OT OMOHMMHATA [IBOHKa KAaTO KOHUENTOHHM BbB
¢pazeonorusmu

BropusaT oMoHNM € oropHa aymMa Ha 7 MUKPOTEMH B Obirapckus KoHTekcT. CoMaTH3MuTe ca
O0EKT Ha CHJICH W3CJICAOBATEIICKH WHTEPEC U IMpe3 MOCIeHUTE TOANHU ca OMMCAHU Pa3HOACHIEKTHO
KaKTO B JIMaXpOHHH W CHHXPOHHHW TMPOYYBAHWS HA KOHKPETHH €3WIM, TaKa M B KOHTPACTHUBHH
NyOJMMKAlMKM, KOUTO pasrpbllaT BaKHH JIMHTBOKYJITYpPOJOTMYHHM mapanenu. JlerainmHo ca
aHAIM3UPAHH KOHLENITOHUMUTE 21asd, 3b0, ouu, ywiu, ycma, pvb, pvye, Kpakda, HO Kpbcm HE €
npoyuen®’. CeMaHTHYHOTO PO HA COMATH3Ma Kpbcm2 B CHABAHCKHS (paseosorudeH (OHI HE €
NpoayKTHBHO. He caMo 3amoTo M3TOYHOCIABSIHCKUTE €3UIHU Ma3sT CTapoObIrapckaTa MOTUBALUS Ha
aHaTOMHYHUS OpraH — nosichuya (pycku), nonepex (ykpanHckn). MHTepecHa e 3ama3eHata gopma Ha
MeuuMHCKHst TepMuH® ‘kpecTen B pycku. MoTHBAaIMATA TyK € MPO3payHa — CIIOPE. MPEIAMETHO
CXOJICTBO C MaJIKaTa KPbCTOBUAHA (hopMa OT MpPELUIeHH, KOATO 00pa3yBaT KOCTHTE Ha Tas3a ¢ JIOJHATa
gacT Ha rpbOHayHMs cThiI0 (KpectmoBas kocth). B 3amamHocnaBsHCkuTe e3umm (JIEXUTCKA H
YeXOCIIOBaIllKa TpyIa) aHATOMHYHHST OpPraH KPbCT, MOJA00HO Ha OBJITApCKH, € HOMUHHPAH C. Krzyz
(monckwu), kiiz (demiku), a OT FOXKHOCIABSHCKHTE €3WMIM CaMO B CPBOCKM M XbpBaTCKH (3amaaHa
rpyma) ce ¢ pasBWiia HOBa JiekceMa — xuuma (CpbOCKH, XbpBaTcku) (CpB.c Krst B CIOBEHCKH) U
Kpvcm (ChbBpeMEHEH OBJTapCcKH B KHIPKOBHATA U BbB BCHUKUTE MY JUAJIEKTHUA (POPMN).

B pycku e3MK yCTOMYMBHTE M3pasum C noAcCHuya' B CbCTaBa MM ca CaMO HSAKOIKO —
NPOCHYMbCA 8 NOACHUYE, NOMUPAMb NOACHUYY, HUdce noschuysl. JIokato Gpa3zeMuTe U KOJOKAIUUTE

8 MorusnbHbIe KPECTBI BBICTYTIAIOT Kak CyOCTaTyT MOKOWHMKA. Y GelopyccoB 0003HAYAIN HE TOJNBKO BO3DACT,
HO ¥ 1I0JI NOrpeOeHHOT0; caMmble OOJIBIINE KPECThI CTAaBUIIMCH Ha Mormiax crapukoB (Ci/lp, 1995, c. 657).

°B u3uepnaTeIHHUs MHOTOTOMHUK O6yecnassnckull MUH26UCIUYeCcKutl amaac € NPEACTaBEH JbJIBI CIHUCHK C
HOMWHAIIMHATE HA aHATOMUYHHTE YOBEIIKH OPTaHU, HO OPH TaM Kpecmey, NosAc, NOACHUYA M maaus JTUICBAT.
IpeacraBena e camo kapta Ne 30, L 1608 na nekcemara epw6 (rp0, crimHa u ap.) (pen. CartkoBckuii, BaHskoga,
2009, c. 94) <(http://www.slavatlas.org/publications.html)> .

1 HenpapusiHo e onpeieIsHETO Ha Kpecmey Kato IeMMHYTUB Ha Kpecnt, Thil KaTo yManuTenHara gopma e
Kpecmux.

11 B pyckn esuk or 11. mo 17. Bex € mpeoGnanaBana ynorpebara Ha W idcalo, a B IbPKOBHOCIABIHCKHTE
TEKCTOBE — 710idCb, KOETO CII. HSIKOW y4YEHH € AeBepOaTHB OT npaciaBsHckus rinaroi noikern (Illamonnunkos,
2019, c. 193).
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C KOMIIOHEHT nosic WMaT T0-BHCOK JTUCTPUOYTUBEH WHJEKC B cpaBHeHHe ¢ (ukcarunte B PBE —
pyKasuy uwjem, a 080U 3d NOACOM MOPYAM, NOAC YELOMYOPUs, NOSC 8eYHOU MEP3NOMbl, U HA20, U
0oco, u be3 nosca, 61e3 no NOSC, NOAE3All U NO 20p0, MOHOK 8 nosce u wupok 8 nieyax (MoJIOTKOB,
1968, c. 350) u MH. 1p.

B xHIWKOBHO-pa3roBopHUs mpekomudunupan obarapcku e3uk B PCM Bce mo-arpecuBHO ce
HajaraT yCTOHYMBM HM3pa3d C OINOpHA Iyma ChpOu3Ma xuuma. Hukbae B T.H. (pa3eonoruyHu
cJIoBHHITY Ha roBopute B PCM He NpuChCTBa IOHATHETO KUYMA KAaTO JICKCUKAIICH JyOJIeT Ha KpbCm.
To obade ¢ HHGUATPUPaHO'? B e31Ka M CIIOPE]] HAINMTE HAOMIOAEHNUS (C U3KIIOYEHNE HA TPAHMYHHTE
JIMAJICKTH ), C€ MU3I0J13Ba B KHWKOBHO-PA3rOBOPHATA PEY B ITBTH MTO-YECTO OT U3KOHHATA JyMa KPbCH.

CeMaHTHYeH HEHTBP
(7 MmukpoTemMu)

Boiarapcku e3uk
KPBCT

Pernonasina OBJIT.
Hopma B PCM — kpecr,
CHara, KHimMa

Pycku e3ux — mosc,
MOSICHMIIA, CIIMHA, 00K

1. Umam cuin,
U3APBHKIIUB CbM, UMaM
BB3MOKHOCTH

[Abpku MU KpBCTQ;
371paB MU € KPBCTBT

HWmam caara

31opoBas ciuHa;
XBaTaeT CHII/CUIICHOK;
ITox cuy gro-nubo

2. HempexbcHato, Haii-
YCHJICHO PaloTs W/Wiu
ce U3MOpsBaM MHOTO

He wsmpaBsm / He
U3MpaBs KPbCT;
OtkbcBa MM ce  /

OTKBCHE MU C€ KPBCTa

Mpmu magHa cHaraTta

IIporuyThcs B
MOSICHHIIC,
OcraraBaTbcs 0e3
CIIVHBI; CnmHa
OTBaJIUBACTCS

3. M3HypsiBaM HSKOTO,
peToBapBaM ro,
MU3MBYBAM I'0

OTKkbcBaM / OTKBCHA
KpbCTa Ha HIKOTO

Ocranax 0e3 cHara

IIporny B nosicuuIe;
Hamsars/ moMste O0ka

4. 3amagHan CeM,
Oe3CHIIEH CbM BeYe

CxBanai
KPBCTBT

MU C€ €

Mu e nmagHana cHararta

Iossicauna
OTBaJINBACTCS;
XBaTaeT CHIIEHOK

He

5. Yroguuua,

[IpeBuBam / mpeBus

Butkam knuma

[Iporubate mnosicHuLLy;

CepBWIIHUYA, (mpeuymBam / ipedyrs, I'HyTh cnuHy/ marnky,
JaKeHNYa pes 4y1si) KpbCT Jlomarp manky nepexn
HSIKOTO KeM-TT00
6. Orkpamsam Hemio | Yiapsm / yzaaps B | Me yaps o ceprero; YaapuTe 1o KapMaHy;
3HAYMUTENIHO OT HiIKoro | (mpe3)  kpbcra/ B | Mu 3a0u HOx BTpOor | 100 mKyp ¢ Hero
mKo0a cogpath; [pats Tpu
HIKYPbI

7. HeuectHa, mojuia, VY nap noj mnojac

3aAKYyJIMCHA NOCThIIKA

VY ap nojg kpbcra Y nap Huxe nosica

Bonpekn pa3HoOOpasHHTE JEKCHKATHH CPEJICTBA, Ype3 KOUTO ce BepOanu3upa Ta3u 4acT OT
CKeJIeTa B JIBaTa CIaBSHCKHUTE €3UKa, Te ChCTaBAT PEAMIAa CXOHH YCTOMUMBH CEMAaHTHYHU KO/I0BE. B
KOJIMYECTBEH IJIaH 00a4ye He caMO B PYCKHsl, HO U B OBITrapCKus JEKCUKOH JOMHHUPAT YCTOWYUBUTE
KOHpUIypaluu OMOpHA JyMa ‘CuHAa = Tpbh0‘. Pyckata mpou3BoJHA JieKceMa Kpecmey HE ce
HWHTErpUpa B yCTOMYUBU CIIOBOCHYETAHHUS.

B Owarapcku xpwem2 ce aekoaupa OCBEH KAaTo aHATOMHUYHA ONOpa, W KaTO METOHUMHYEH
n3pa3 Ha (pu3myYecKaTa MOI W CWIIA. 3JPaBUAT KPHCT CUMBOJIM3HPA HAJIMYUETO HA A00pa KOHIUIHS,
OOKaTO OTKBCHATHUAT WJIW MPEKIOHCH KPHCT MapKupa OTIaJAHAJIOCT U JIMIICAa Ha CHUIIA (MI/IKpOTeMI/I 1,
2, 3, 4). OueBUAHO €, e YCTONYHUBOTO €ANHCTBO ‘HE M3MPABSIM KPBCT® U (PPa3seoJOrHIHOTO CpacTBaHe
‘OTKBCBAM KPbCTa“ ca MPUCHINU caMO 3a OBJITapCKu e3uK. Kpbvem?2 U3rpakaa acolMaThuBHA Bph3Ka U
C: YOBeNIKaTa JIMYHOCT (MUKpOTeMa 5), InyHaTa coOCTBEHOCT (MUKpOTEMa 6), TMYHOTO JOCTOWHCTBO
(MukpoTema 7).

12 Ho xoauduuupanute AMANEKTHH OCOOEHOCTH HAa NUcMeHaTa Hopma B Peny6nuka CepepHa MakeJoHus,
MPUCHIIU U HA APYTH OBITapcKH JHAICKTH, HE ca JOKa3aTeJICTBO 3a Hammduero Ha otneneH e3uk (Kouema,
Yonesa-AumurpoBa, MuueBa, Hukonos, BacuieBa, AntoHOBa-BacuineBa, KaitueB, IlaBnos, bbpiuesa,
Kepemenuuera, Tames, Anekcanaposa 2020, c. 47).
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B T.H. oT MakemoHCKuTe OBITapu ‘TEXEH JHUTEPATypeH €3WK‘, KOWTO BCBITHOCT €
aBTCHTHYHATa Oro3anajHa JAWaJieKTHa HOpMa M € (UKCUpaH B MOpenulla CIOBHHIM, HE OTKpUBaME
¢pazemMn HUTO C Kuuma (KakTo Oe OTOENSI3aHO Beue), HUTO C Kpcm. A ChbBpeMeHHUST y3yc B PCM
MPEoYNTa CKBUBAJICHTHH (PPa3eosoru3Mu ¢ ONMOPHUTE KOHIIENTOHMMH ‘CHara, Kuuma, rmojac, rpo,
cpue‘. ENWHCTBEHUMST CTPYKTYpHO-CEMaHTHUYCH OWIIMHTBHAJICH Tapajiell B TopHarta o0oO0IieHa
Tabmuma e Yoap noo kpvema/ Yoap noo nojacl Yoap nuowce nosica.

CTpyKTYpHHU MoOJIeJIM Ha (ppa3eoIOTHYHUTE eTMHUIIU € OTMIOPHA AyMa ‘KPbCT*

CrpykrypaTta Ha ¢pa3eo’qoru3MuTe, BBIPEKHA CIenn(UKUTE B CIOBOpEIa M CHHTAKCHCa Ha
JIBaTa e€3WKa, MOKa3Ba MOBeYe MPHIUKH, OTKOIKOTO paznuku. dpasemMuTe B TabauLaTa mo-rope ca ot
JIBa TUIIa — ChC CTPYKTypa Ha CIOBOCBHUETaHWE U ChC CTPYKTypa Ha u3pedyeHue. B konnuecTBeHO
OTHOIICHUE Ca MOYTH PAaBHOCTOWHH, HO MpeobajaBa MEPBHUAT BHJ, BHIIPEKH Y€ SAPO HA H3PA3UTE €
cbiecTBuTeTHO uMe. Criopen KpuTepus Opoil Ha ChCTABALIUTE MIBITHO3HAYHU AyMH, (ppasemure ce
KiIacu(uUpaT Ha MOHOEJIEMEHTHH, OueneMeHTHH u nonueneMenTHH (Kannuesa-3axapuesa, 2013, c.
124 — 134). 3a o3HayaBaHe Ha KJIACOBETE JTyMHU, KOUTO TH M3TPAXKJIAT, CE M3MONI3BAT abpeBHATYpUTE: S
(chmiecTBuTETHO MMe, HOMUHHMpaIIo human being, subject, object, occurrence, situation u ap.), V
(rmarom), A (mpunararenno), Adv (uapeune), Pron (mecrommenwue), pr (mpemmor), ¢ (chio3), part
(vactuna). EnmHCTBEHATa KOHOTATHBHA YyHOTpeOa Ha KOHIICNITOHUMA KpbCm B MOHOCTPYKTYpa (S) n
B JIBaTa €3MKa € ChC 3HAYCHUE ‘MCIIBITAHHS, CTPANaHKs . BUENEMEHTHUTE ChUCTAHUS Ca ChINO CHUITHO
penylnupaHd U UMaT CIeAHHUS MOPGOJIOTHYCH ChCTaB U B aBaTa e3uka: A+S (Yecmen xpwvem) V+S
(Mmam cuaeca; Ilpesusam/ npeuyneam kpwvcm, (He)xeamaem cun;, T'myms cnumny). B pycku ce
M3IM0J13Ba 1 aBepOuata ppasa kpecm-nakpecm (S+AAV).

TpukomnoHeHTHHTE (pa3eMHu ca MPEACTABEHH OT MO-Pa3HOOOPa3HU W TMOIMYJSPHUA MOJIEIH,
KOUTO CHBIIA/IaT YaCTHYHO B JiBaTa e3uKa. CMHUCIOBO UACHTHYHHUTE (PpazeMu B OBJITapCKH U PYCKU
4ecTo ce BepOanu3upaTr B PAa3HOPOJHU CTPYKTYPHU MOJICNTH, KOETO C€ Ib/DKM HAa CUHTAKTUYHU
cnennUKA W Ha OCHOBHATA IpaMaTHYHA OMO3WIMS B HMMCHHHTE MapajMrMH Ha JBara €3WKa:
aHaJMTU3BM — CHHTETH3bM. TYK mocouBaM eKkBuUBasleHTHUTE: V+A+S (Jasam wecmen kpwvem/ Jarwo
yecmuuti kpecm), V+S+Pron (Hocs kpwema cu), Stpr+Pron (Kpvem na ecuuxo/ Kpem na ceé),
S+pr/Adv+S (Voap noo kpwcma/ Yoap nuoice nosica) . TlocnemHUAT MOJAEN Ce peaaM3upa U BbB
(dpazemuTe ¢ enHa e3mkoBa ¢urcanus (Jlexcams noov kpecmomsv). Benukn (paseMu ¢ M3peueHcKa
CTPYKTypa ca HmoJIuKoMIIOHeHTHH. Haii-cpemannte Mozaenu ot 4 enemenra ca: V+S+pr+Pron (Typsau
kpvem Ha newo/ Cmasam kpecm na newmo/ Ilocmasums Kpecm Ha uém-mo) — B TO3W MOJEI
CIIOBOPEIBT YecTo ce uuBepcupa — V+Pron+pr+S (Kpvcmoceam newo na kpwem); pr+Pron+V+S (B
mebe e cunama/ Kaj mebe e kpcmom). Hali-o6eMHH OT IpecTaBEeHUTE EKCIIEPIITH ca 0JIarocIOBUUTE,
YCTOWUYUBHTE CpaBHEHUS — beca kako 2ason 00 memjan (kpcm), v IOroBopkute — Knaou kpecmnv no-
NUCAHOMY, NOKIIOH® 8e0U NO-YUEHOMY .

B cuHTE3upaHOTO KOMITApaTHBHO H3CIIEBaHE Ha (Pa3COJOTHYHHTE CAMHUIM C KIOY0Ba
IyMa ‘KpbCT' B OBJITApCKU, B IOr03alagHUTE TUAJICKTH Ha Tepuropusra Ha PemyOnuka CeBepHa
MakeIoHHs B B PYCKH €3UK MOTaT Jia ce (OPMYJIUPAT CICTHUTE U3BOIH:

— KpberbT ce ocmucns W BepOanm3upa KaTo MHUKIMYEH KOJ| — TOW CHMBOJHM3HMpa Hadyallo
(mpvesam no kpvcmonvm/ no nems na Kpvcema) u 3aBbpiiek (craeam Kpwvcem), OOLUIHOCTHOCT U
UHTETPUTET — [{unosamu medxcv coboiw kpecms Ha 6cell 066y ‘na ObleM 3aemHO0, Bb Chio3° ([lais,
<http://slovari.ru/search.aspx?p=3068>); msT kbM Beunoctra (Xooums co kpecmo'msv); cUMBON Ha
XPUCTHSHCKOTO Bb3paxkaane (¢ Kpwvcma wnanped) wu 7ap. Bbopekd TOBa HsAMa  BHCOK
(dpazemMooOpa3zyBall NOTEHIIUAN, & B CIABIHCKUTE €3UIIH JIOMHHUPAT CBOOOJHUTE CIIOBOCHUYECTAHUS C
Kkpvceml.

— Jlexcemara kpwcm ce M3MOJI3BA KATO aBTOHOMHA IThJIHO3HAYHA JIyMa WM € KOMIIOHEHT OT
cBoOonHK/ ycToitunBU (hpasu, 3amoTo cama 1o cede Cu TS € SIPbK CEeMaHTHYEH IEHTBHP, PSIKO Ce
KOMITHJIMpA C JAPYTM COMATHYHH HOMHHAIIUHM — Jedcu Kamo Kpbem Ha niewjume (OBIT.), onupasce
Kucmamu pyk 6 ooxa (pycku). B Obnrapcku xkpvcm BiM3a B CHHOHUMHU OTHOILEHHS ChC CTPYKTYPH,
BKJTIOYBAIIN KOHIIETITUTE ‘BJIACT, Kpail, CMbPT’ (IIbPBU OMOHHUM) U ‘TPBO, Knuimn’ (BTOPH OMOHUM). A
B pycku ¢pazemu, ONM3KM TO 3HAYCHHE HA CEMAaHTUYHOTO SApO Kpbcml, ca mpeadm BCHYKO
MO3UTUBUCTUYHU KOHLENTH — CBSITOCT, YECTHOCT, JOCTOMHCTBO, (pMHAJI Ha HEIIO, HO HE U Terooda,
youtictBo, cMbpT. 110 ce oTHAcs 0 ChueTaHUsATA C nOACHUYA, TS BIIN3AT B CHAHOHUMHH OTHOIIICHHS C
YCTOMUYMBH W3pa3M, ChIbPKAINIM IYMHUTE OOK, CHuHA, nax, xpebem, M CbC CBOOOJHHU CHUHTAIMH,
BKJTIOUBALIH JIEKCEMATa maiusi.
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— W1 B nBaTa e3nka ce HaOIIONaBa KOHKYPEHIMS MEXIy KOH(PHUIYpalMu C ONOPEH CErMEHT
Kpbcm?2 W ¢ JEKCHKaJeH LEHTHP epb0, KaTo B OBJITapCKH €3WK Te ca MOYTH JABa MbTU IMOBEYE, a B
PYCKHU cnuna MHOTOKPATHO HaJBHUILIABA TUCTPUOYLHUSITA Ha 1OSAC U NOSICHUYA BBB (YPa3eoIOTU3MHU.

— B e3unuTe oT ciaBsHCKAaTa rpymna ce U3MO0I3BaT YHUBEPCAIHN YCTOHYMBY JIMHTBOKYITYPHH
KoJloBe — (hpa3zeMu, WHCIUPHUPAHN OT. XPUCTHUSHCKATa CAKPATHOCT — ¢ kpwvcma Hanped (OBIT.), ¢
Kpecmom 6 pyke enepedu (pycku) = ‘c boxxusita momomy/ cuna Hampen'; GOTKIOPUCTHKATA — Os2aM
Kamo 0ason om Kpwvcma (OBAT.), besxcamu/ 3azupamu kao haso 00 kpcma/ mamjana (cp6.) ¥ T.H.;
pacnemu/npubumu na kpcm (Otamesuh, 2007, ¢. 262); MeXIyHAPOIHUTE U COLUATHA HHCTHTYIIHHA —
Yepsenus kpvem (0br.), Kpacuoui kpecm (pyckn), UYwipsonoz Kpwisie (0€IOPYCKH); TbPKABHUTE
OTJIMYHSA U JIP.

— IluereTpT, KOMTO MpPaBOCIABHUTE HAPOJW XPAHAT KbM CBEIICHHWS CHMBOJ Ha KpPBCTa,
HaMHpa OTpaKCHHE B KOHCEpPBATHBHATA KOHTEKCTyallHa ChUYETaeMOCT Ha JiekcemaTa kpwvcml B
napagurMaTHyeH MjlaH, B TEeMaTHYHO OTpaHUueHHTE U cepu Ha yrnoTpeoda.

— B Obsrapcku €3uK M B CeBEPHOMAKEIOHCKHUS My BapHaHT (CEBEPHOMAKEIOHCKH OBITAPCKH)
CBBIAJICHUETO MEXKIy JEKCHKaHaTa OMOHHMHS Ha KOHIENTOHMMA Kpvcml W (pa3eonoruaHus
HWHBEHTAp, B KOMTO TOM MPUCHCTBA, € MHOI'O I'OJISIMO.

— B pyckara ¢onkiopucTuka € BB3MAT AOMAIIHHUAT CHMBOJI Ha KpPbCTa KaTo ABPBEH
(hyHIaMEHT Ha TIOKpHWBA, IIEHTPAJTHA OTopa Ha KbIara (yyonomy kpecmy — neunomy cmoabdy) (Cnllp2,
1995, c. 651). He Mu e u3BecTHa aHaJOTMYHA CTHJIM3ALUS HA KOHIIENTA B OBJITapCKHS JUAIECKTEH
kopryc. Ho B Obirapckara HapoiHa NaMeT ce Na3d ChbOMPATENTHOTO CHIIECTBUTEIHO KpPbCHie C
JoKaHa (ppazeosoru3anus — 00umM no Kpbcme ‘ydacTBaM B TUTHIHHO mectBue Ha Bemnknen* (BEP3,
1986. c. 50).

— ChllecTBeHa € JIGKCHKAIHATa TUCTIPONIOPIHS MEXIy (pa3eonornusMuTe ¢ OmopHa Ayma
Kpbcm2, GUKCHpaHU B T.H. PEYHUIN HA MAKECJOHCKHS €3HK, U YCTOHYMBUTE WM3pa3d, M30JUPAHH OT
ChBPEMEHHUSI Pa3rOBOPEH U MEIMEH AUCKYypc Ha tepuTopusita Ha PCM. CloBHHLMTE ChABpXKAT
¢pazemMn camo ¢ Kpvcml B CbCTaBa WM. 10Ba MOTBBPXKIABAa €IMHCTBOTO HA HAIIUS €3UK Ha
JIMAJICKTHO PaBHUILE, Thil KaTO M TYK HE C€ OTKPHBAT Pa3iuuusi B OBIrapCKUTe TOBOPH Ha IsuiaTa
Obnrapcka e3mkoBa TepuTopusa, oOxBamama Mwusmsa, Tpakus n Maxkenonus (Kouea, Yonea-
HumutpoBa, MwuueBa, Huxomos, Bacunea, AntoHOBa-Bacumnesa, KaitueB, IlaBmoB, bbprnuesa,
KepemenuueBa, Tames, Anexcanaposa, 2020, c. 50). B y3yannaTta mpakTHka U B ITyOJUIIUCTUYHU
tekcToBe 0T PCM obave, mponecute Ha AeKoguduKauus Ha OBIrapCKUTE TOBOPHU C€ NPOKapBat
LIEJICHACOUYEHO U PECTPUKTHUBHO. 3aToBa € OOMYaiHO Ja ce H3I0N3BaT KajJlKK M ajanTalud Ha
chpousmuTe: casumu/ nosumu kuumy (NIpeI HEKUM);, uosek Oe3 kuume ‘Oe3xapakTepeH YOBEK';
umamu <uspcmy> kuumy v ap. (Oramesuh, 2007, c. 245).

— CrunuctuyHata KiacuUKaUs. W AWCTpUOYIMS M B JBETE CIABSHCKH KYITYypH €
npeaBuanMa. KHmkeH, a He pa3roBOpeH XapakTep UMat orpanuydeH opoi pazemu: nocs (cu) kpwvema
U KpbCMoceam Heujo noo gopmama na Kpbem.

— B cpBpeMeHHHTE OBIATapcKH MEIMATEKCTOBE H3KIIOUUTEIHO PSAKO C€ Cpeliar HOBH
CBOOOJIHM U YCTOWYHMBH €JUHUIM C KOHLENTa Kpbem: a/ Juamanm ¢ Kpbecm 3aHanped uje noka3ed
npoeepena kauecmeena Xpama, koemo oobauve e 000umo om gepmu, pasnoIoHceH 8 paloH, Kboemo e
omkpuma onacna 6onecm no scusomnume (mediapool.bg, 10.08.20); 6/ zabueam kpvcm na
Ilemonvukama (= AEMOHCTpUpPaM HM3YEPHAHOTO CH COLMONOIUTHYECKO ThprieHue) (mediapool.bg,
25.11.18); B/ ypbanonumu — Hanpumep GUPMEHOTO HA3BAHWUE HA KIMHUKH B HAKOJKO OBJITapCKu
rpaga Codus, Crapa 3aropa, bmaroesrpan — BerepunapHa xinnuka ,,CuH KpbCT™; T/ 000HUMU —
pErHCTpUpaH ca caMoO YIHUIM C AEpUBaTH OT KOopeHa KpbcT — ,,KpbcrocnmosHa®, , KpbcToBhme®,
»Kpberen (Codusi, Tlnesen); a1/ mononum — mectHoctra Kpbera kpaii Codusi. kB. KpbcroBa Bama
(Codmusn); el mpoussoonu acmuonumu — c. KpvctuHa (o6m. Byprac), c¢. Kpberummm (06
bnaroesrpan), c. Kpscren (00:1. ['abpoBo) — cenata ¢ Ha3BaHUS, CHABPXKALIM KOPEHa KpbCm B
Bearapus, ca mect , HO rpagoBe C aHAJOTMYHM HOMHHALMM HSAMa; */ BBIPEKH 4Y€ YacT OT
OBJITapcKUTE IbPKABHU OPJICHH M MEJalu ca 1moJi opMara Ha KPbCT MM ChABPKAT KPHCTOBHIHA
WHKPYCTalMsl, HUKOW OT TSAX HE BKIIOYBA B Ha3BaHUETO CH JIEKCEMaTa KpbCm, OCBEH T.H. Benux
kpvem™®, Komanoupcku kpvem, Oguyepcku kpbem (NOMyISPHATE CHHOHUMY HA CTEHEHMTE HA OpieH

13 bu morna Jla C€ HallpaBu aHaJlorugd C€ HAKOW MCEKAYHAPOJAHU OTIUYHA B 3anaaHa EBpona pe3
CpeﬂHOBCKOBI/IeTO u mnpeau H’LpBaTa CBCTOBHA BOﬁHa, npeaHasHadyeHu 3a LHapCKu OCOGI/I, ABbPIKAaBHU TJIaBU,
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,»CB. Anekcannbp B KasokectBo bwirapus). Cpen HanmoHadHUTE opieHH Ha Pyckara dhemeparius
o0aue mpuchCcTBa BOGHHOTO oTiauuue ,,KpbeT Ha cB. ['eopru™ ot 1 10 4 cremneH, KOETO € MOTHBHPAHO
OT ABJIOOKOTO MPABOCIaBHO MUPOBB3PEHNE HA PYCKHS HAPO/I.

— CemantuvHaTa kimacuuKkanuss Ha MPOYYCHUTE YCTOWYMBH CJIOBOCBYCTAHUS TH
mudepeniupa B 3 panra. Opa3eosIoTHUYHA CHYCTAaHUS B OBITApCKH, KOWTO € HM3XOICH B HAIIH
aHanmu3, He ce KomeHTupar. OrpoMHusT Opoll ekcuepnTd ca (pa3eosloTHYHH €AWHCTBA, a
CpacTBaHHUATA Ca CaMO HSIKOJIKO.

— CHHTaKTHYHHTE CTPYKTYpHH JyOJIeTH BHB (DPa3ecoNIOTHIHOTO TIOJIE ¢ OMOPHA yMa ‘KPbhCT®
ca ¢ o-BHCOKa ()PEKBEHTHOCT B OBJITAPCKH €3HK, OTKOJIKOTO B PYCKHU — J[6e OyMu HA KPBCM He MOdice
0a xaxce/ He moowce 0se dymu da kasce na kpvcm/ He mooice da kaosice 0e oymu na kpwem. ToBa ce
JBIDKU Ha CBOOOJHUS OBITapCKU CIIOBOPE] M HA MHBEPCHUATA, KOSTO € MPEINOoYnTaHa CTHIIUCTUIHA
¢urypa B y3yanHaTa MpaKkTHKa.

— OMoOHUMHATA, KOSITO HE € IIUPOKO paslpoCTpaHeHa BHB (PPa3eosOrMYHUTE MACHUBH, CE
KOHCTaTHpa PsAAKO U cpell GpaszeMuTe ¢ OMopHA AyMa ‘KPhCT®, HApPUMEP CBOOOTHOTO ChUETAHUE —
yepen kpvem ‘Gosiaucan B yepeH BT (Hao epoboseme bsixa 3a600enu 6 NACLKA YEPHU KDBCMOGE C
manku opasuncku snamenya, mediapool.bg, 12.06.20) u uepen xpvcm/nosic ‘CHMBON Ha Tpayp |
cMbept‘. Wnu craeam pwvye na kpvecma ‘MOCTaBsIM PHIETE CH OT JIBETE CTPAHM HA TANUATA WIH TH
KpPBCTOCBaM B JIOJTHATA YacT Ha I'bp0a‘ U criacam pwvye Ha Kpbema ‘3aKaHBaM e Ha HAKOTO, HACTPOCH
CBbM BpaXJcOHO MJIM arpeCHBHO . AHAJIOTHYHO € Pa3vyeTeH €3UKbT Ha TSUIOTO B PYCKH X8AMAmMbCsl 3d
boka ‘ciaraM pblie Ha XBJIOOIMTE/ HAa KPbCTa' M X8amamuvcs 3a OOKa ‘W3MaJaM B EKCIPECHUBHO
CHCTOSIHUE, 0OMKHOBEHO OT CHJICH CMSIX ‘.

— CuHoHUMUATA MEXIY (HPa3coNIOTUYHU SIUHHUIM C €AWH W ChI] KOHIENTOHHM € CHITHO
penyuupana. Enna cMHOHMMHA JBOWKA € M30JIMPaHa B JAPEBHOPYCKHUTE MAMETHUIM — IMapajiesiHO C
oubneiickara dpazema kpbcmv Hoca (Mat. 16:24) ce m3nonsBa ¢paszemara cb KpbCHibl X0OUMU
(CPTIIp, 2011, c. 141).
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